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Information
When a child comes into the legal custody of the Oklahoma Department of Human Services (DHS), the permanency plan goal for the child is usually reunification with his or her parent or legal guardian.  Concurrent permanency plans are sometimes necessary when the primary plan of reunification fails or is in jeopardy; then the secondary concurrent permanency plan of adoption or guardianship can be immediately implemented.
The Resource Program is Designed to Accomplish These Objectives:
assist with achieving the child's permanency plan of reunification, adoption, or guardianship;assist with the development and implementation of concurrent permanency plans when determined appropriate; and thoroughly and carefully assess each resource applicant and household member to determine the family's ability to meet the child's primary and concurrent permanency goals. 
When You Are Approved as a Resource Parent, You Are Asked to:
provide temporary care, love, and nurturing to the child;serve as a mentor to the child's parent(s) by actively helping the parent safely care for the child when the plan is reunification of the child with the child's parent (or legal guardian); foster and maintain the child's connection to the child's kin, culture, and community; andwhen determined to be in the best interest of the child: serve as the child's adoptive parent or legal guardian should reunification fail; orstay connected to the child while assisting in the child's transition to reunification, adoption, or legal guardianship by another family
A Resource Parent is Expected to:
mentor birth parents by modeling appropriate parenting behaviors and protective capacities that assist in the child's transition to the home when reunification is the primary plan;work cooperatively with DHS in implementing the child's permanency plan; understand the importance of the child's relationship to his or her family and involve the child in as many approved visits as possible with the child's parents and extended family, such as siblings, grandparents, aunts, and uncles; understand and actively maintain the connection to the child's culture, race, and/or ethnicity; and help the child maintain connections to other important people in the child's life. 
A Resource Parent Must Understand:
DHS is required by law to determine the most appropriate permanency plan that ensures the child's long-term best interests;the child's permanency plan may change due to circumstances that develop while the child is placed in the resource home;adoption of the child is not the resource parent's expectation when reunification is the primary permanency goal; andthere is no assurance that the resource parent will be selected to adopt the child based solely on your being an approved resource family.
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Información
Se le provee a la familia de recurso Puente, al ser aprobada o al momento que el niño(a) bajo la custodia del Departamento de Servicios Humanos (OKDHS) se le coloca en el hogar de parentesco, una copia del: (1) manual de padres de recurso; (2) notificaciones generales; y (3) las siguientes reglas de OKDHS:Código Administrativo de Oklahoma (OAC) 340:75-3-6 -- Métodos para reportar sospechas de abuso o negligencia de niños.  Los estatutos de Oklahoma dictan que los reportes de sospechas de abuso o negligencia de niños sean hechos a OKDHS. Los reportes se pueden hacer llamando al teléfono gratuito a la línea directa de OKDHS de Abuso y Negligencia 1-800-522-3511, por escrito, o en persona a la oficina local de servicios de Bienestar de Niños de OKDHS (CWS).OAC 340:75-1-42 – Confidencialidad. La información específica a un caso de un niño(a) en la custodia de OKDHS o de la familia del niño(a) es confidencial y no es compartida excepto cuando es necesario para obtener servicios para el niño(a). De acuerdo al contrato de cuidado de crianza temporal, OKDHS, prohíbe compartir fotografías o información de cualquier tipo con los medios o cualquier tipo de páginas o sitios del internet que identifican al niño(a) colocado en un hogar de recurso Puente o a la familia del niño(a) como participantes de un caso de CWS.OAC 340:75-7-38 – Disciplina. OKDHS prohíbe el uso de cualquier forma de disciplina física del niño(a) bajo la custodia de OKDHS o algún acto de omisión que lo/la dañaría emocional, física, o sicológicamente.OAC 340:75-6-49-- Religión. La preferencia religiosa del niño(a) bajo la custodia de OKDHS y la del padre del niño(a), cuando sea apropiado, es considerada cuando se reintegre al niño(a) en la familia de cuidado de crianza temporal.OAC 340:75-7-7-12—Fumar. El padre de recurso Puente: (1) no fumara o permitirá que otros fumen en el hogar de recurso cuando el niño(a) bajo custodia de OKDHS este colocado en el hogar; y (2) no fumara o permitirá que fumen en el vehículo cuando este transportando al niño(a) bajo la custodia de OKDHS. 
Notificaciones Generales
Yo entiendo que como un padre de recurso Puente, yo: (1) puedo tener acceso a mediación por medio de la Comisión de Niños y Adolescentes de Oklahoma (OCCY) llamando gratis al 1-800-822-0899; y (2) recibiré seguro contra terceros para padres de cuidado de crianza temporal. 
Yo he leído y entiendo que el no seguir estas reglas puede resultar en: (1) el remover el niño(a) bajo la custodia de OKDHS de mi hogar de recurso de Puente; (2) cerrar mi hogar de recurso de Puente; e (3) investigar cualquier incumplimiento de las reglas de OKDHS.
Esta información se me explico por
en
.
Información de envío
Original --	archivo de recurso Copia --	Padre de recurso
Reconocimiento
Las traducciones de cualquier material a otro lenguaje que no sea el inglés tienen únicamente el propósito de ofrecer la comodidad al público que no lee el inglés. Nosotros hemos intentado proveer una traducción exacta del material original en inglés, pero debido a las dificultades de la traducción pueden existir algunas diferencias. El documento original escrito en inglés será el mismo número de documento con la exepción de tener una E como indicador.
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